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A magyar,- horvát-szlavonországi postamesterek 
egyesületének 1877. május hó 23-án és 24. tar �

tott 2-ik közgyűléseinek.

T egyzőkönyve.
Pokomándy Sándor elnök,

T t ,, i Mihalkovics István alelnök, Jelen voltak: ' 7 , „ ,.,7 ,
Paulay J . Zs. titkár,
Liszkay Gyula pénztárnok.

Dezsényi Károly, Herdlein György, 
Mikola Károly, Klem Béla, Vladár József, 
Scholz Ferencz, Zilahy László, Somogyi 
Kálmán, Sebó'k Sándor, Kngyeray Márton, 
Spránszky Sándor, Szepsy Lajos, Volf Sán�
dor. Karácsonyi János, Debert György és 
Vuics Tivadar kerületi képviselők.

Elnök melegen üdvözli az egybegyült 
képviselőket, kik megbízatásukat igazolván, 
képviselőkul Liszkay Gyula kivételével ve- 
rificál tatnak.

Az egyl. titkár a következő jelentést
teszi.

Egyesületünk első évét az alakulás 
vette igénybe azért annak nehézségeinél nem 
sokkal többet lehet ezúttal jelenteni.

Az alakulás ily hosszasága nem lesz 
megfoghatlan azok előtt, kik ismerik a kor�
mányzók és kormányzottak közti viszonyt, to�
vábbá azon sokféle érdekli és irányú vélemé�
nyeket. mely szaktársaink tulajdona és illető�
leg nem tulajdona.

E körülményeket tekintetbe véve kielé�
gítő eredményként jelezhetem, mikép egyle�
tünk 463-om 3 évre kötelezett és 67 nem kö�
telezett tehát összesen 520 tagot számlál, kik 
közül 401 tagdiját be is fizette.

Éhez képest az egylet vagyona 760 frt 
1 kr., melyből azonban 138 frt all-ik ig vál. 
gyűlés költsége fejében, 9 frt 2 kr. kezelési 
költségekben kiadatván a pénztárban tény�
leg 602 frt 99 kr. van.

Az egyletnek a már leküzdött nehéz�
ségeiből még kettő maradt fenn.

1. Az egylet és a postaintézet kormány�
zata közti öszhang megalapítása a mi csupán 
az egyleti elnök által, ki azt képviseli, szemé�
lyes érintkezés utján érhető el.

2. A vagyon kérdése.
E g  ylet vagyon nélkül fenn nem állhat, 

a múlt vál. gvtilés igyekezett módot találni 
a tagok folytonos áldozata nélkül egy alap�
tőke beszerzésere.

A mai napra kitűzött ügyek között ez 
egyik legfontosabb lévén, a t. tagtársak be�
cses figyelmébe ajánljuk azon meggyőződés�
sel, mikép ha igy az egylet alaptőkéhez jut, 
fennállása közvetett hatását csakhamar 
érezni fogjuk, reméljük pedig annak 
a csekély eredménynek daczára is, melyet 
máig elértünk, hogy egyletünk sikerét idővel 
nem csak a most pártoló t. tagtársak, nem

! csak valamennyi szaktársunk, de a magas 
kormány s az egész nemzet érezni és elis�
merni fogja.

Elnök megnyitottnak nyilvánítja az 
ülést az érdemleges határozatok hozatalára.

34. sz. Felolvastatik a múlt évi közgyű�
lés által a magas m. k. kér. minisztériumhoz 
terjesztett kérvény s az arra hozott végzés, 
ennek kapcsán az O felségéhez felterjesz�
tendő kérvény ügyében a választmány ja �
vaslata

Határozat.

A magyar postaintézet nem állami kö�
zegei részéről ezen végzés megilletődéssel 
vétetik tudomásul, minthogy azonban a 
gyűlés tagjainak hivatalos főbb hatósága 
nincsen, de másrészt a múlt évi küldött�
ségnek a kérvény átnyujtásakor annak ér�
demleges elintézése határozottan igértetett, 
ennél forrva ezen végzés fellebb nem vitetik 
s ez ügyben 0  felségéhez a királyhoz kér�
vény nem intéztetik, hanem a múlt évi kér�
vényhez képest uj kérvénynek a kér. m. k. 
minisztériumhoz azonnali beadása határoz�
tatok.

A kérvény készítő bizottsága Mihallko- 
vics, Paulay, Sehol ez, Kugyeray tagokból, 
a kérvényt előterjesztő küldöttség Pokomán- 
dy, Mihalkovics, Zilahy, Karácsonyi, Vuics, 
Klem, Mikola és Spránszky tagokból ala�
kíttatott.

A kérvény csupán 4 pontba foglalandó !
I. a fizetések általános emelése;
II. a szálláspénzek hányada ;
III. az 1869.évben megállapított fizetés 

kulcsnak 5% kai való emelése és IV. a pos�
takiadók szervezése.

Scholcz és társai indítványa, mely szerént 
a postamesterek fizetése a lajthántuli fizeté�
sek szerint szabályoztassanak el nem fogad�
tatott. mert a fizetés emelése a kormány bölcs 
belátására lett bízva.

A kiküldött 8 tagú kérvényt átnyújtó 
bizottság jelentése elváratik.

35. sz. Inditványoztatott a birság pén�
zeknek a nyugdij-alap javára leendő ado- 
mányozásának kérelmezése,

Határozat.

Miután nyugdíj -intézete e testületnek 
még nincsen, a birság pénzek jótékony czél- 
ra való fordítása azonban sok okból méltá�
nyos, annak kérelmezése a jövő évi segély 
és gyámegylet közgyűlésén fog inditvá- 
nyoztatni.

36 sz. Több tagtárs panaszolja egy in�
dítvány alakban mikép, nemcsak tiszti fize�
tése, de hivatalos helyisége és szállítási áta�
lánya némely megyében 10°/o—30°/o adó�
val inegrovatik, kívánják a közadózás ak�
ként való szabályozását, hogy irodájok s

átalányaik a megadóztatás keretén kívül té�
tessenek.

Határozat.

A jövedelem adót tárgyazó 1870. 49.
t. ez. 2. §. d) határozottan kiveszi a szállí�
tási átalányokat az adó alá vetettek közül, 
ennélfogva azon tagtársak, kikre ily nemű 
adózás illetéktelenül kirovatik, közadók ke�
zeléséről szólló 1876. 15. t. ez. értelmében 
orvoslást keressenek az adó kivető' bizott�
ságnál. Lévén pedig csak néhány ily eon- 
cret eset, általános kérvényezés szükséges�
sége ez ügyben nem forog.

37 sz. A II vál. gyűlés kiküldött bi�
zottságbeadja javaslatát a szervezendő temet�
kezési egylet ügyében.

Határozat.

Bár a kölcsönösség elvének legnemesebb 
alkalmazását azon egyletekben találjuk, me�
lyek tagtársainknak a végtisztességet meg�
adják, a mi egyletünk is egyik, czélja bár a 
kiküldött bizottság egy szerkezetére nézve a 
Northampton féle tudományos alapra fekte�
tett s a tőkének 4°/o-kal való kamatozása 
mellett egészen biztos javaslatot terjesztett 
elő, ez ügyet a gyűlés tárgyalás alá nem ve�
heti, mivel annak igazgatása elhárithatlan 
nehézségekbe ütközik s általa kezelhető nem 
volna. A magokat biztosítani óhajtók a biz�
tositó társulathoz forduljanak.

38 sz. A fiók illetékeknek 1 írtra eme�
lése iránt javaslat tétetik.

Határozat.

A fiókilletékek újbóli szabályozása szó�
többséggel tárgyalás alá nem vétetik.

39 sz. Előterjeszti a Il-ik ig, vál. gyű�
lés 10 sz. határozata folytán kiküldött bi�
zottság javaslatát a nyeremény sorsjáték 
ügyében.

Határoztatott.

Nyeremény sorsjáték rendezése a ma�
gyar- horvát- szlavonországi postamesterek 
egyesülete és illetve a magyar szt. korona 
alá tartozó és önhibájukon kívül elszegénye�
dett postamesterek, kiadók, azok özvegyei és 
árvái javára határoztatik a képen, hogy se�
gélyben részesitendők azok is, kik az egylet�
nek nem tagjai.

A sorsjáték kezelését az egylet házi 
lag teljesiti, s ennek végrehajtásával az egy�
leti elnök igazgatása alatt Dezsény i Károly 
ig. vál. tag mint bizotts. alelnök, Paulay J . 
Zs. titkár és Liszkay Gyula pénztárnok mint 
olyanok s illetve mint a sorsjáték rendező 
bizottságának tagjai ezennel megbizatnak. 
Egyidejűleg kötelességekké tétetvén a mun�
kálatot azonnal megkezdeni s a jövő közgyű�
lésig befejezni.

Éhez képest az igazgatói teendőket 
Pokomándy elnök illetve, Dezsényi bizotts.
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ale lnök  a so rsjá ték  levelezését, szé tkü ldésé t 

s á lta láb an  szellem i részét P a u la y  ti tk á r , a j 
pénzek  kezelését L isz k a y  p é n z tá rn o k  telje- 

sitend i. A b e g y ü lt n y e re m é n y  tá rg y a k  R au- 

Jó z se f  ferenczvárosi po stam este r á lta l fog �

n a k  gondo zta tn i.

1. k ib o c sá tta tik  6 0 ,0 0 0  so rsjegy . E zek  

e lá ru s itá sá t m ag o k  a postam este rek  eszköz- 

lend ik .

2. M inden so rs jeg y  á ra  20  k r .

3. A  n y e re m é n y e k  szám a 8 0 0 -b an  ál- 

a lp itta tik  m eg.

A főnyerem ények .

a) 1-ső n y e re m é n y  O felsége a k irá ly  

á lta l adom án y o zan d ó  tá rg y .

b) 2 -ik  az eg y le t á lta l v ásá ro lan d ó  500 

ír t  é r ték ű  ezüst készlet.

c) 3 -ik  eg y  2 5 0  frtos ezüst nem ű.

d) 4 , 5, 6, 7, 8, 9 -ik  h a t 50  frtos tá rg y .

4. A n y e re m é n y e k  B u d ap esten  közszem �

lére k i lesznek  á llitva.

5. A  k iso rso lás 1878 . m ájus h a v á b a n  

a  k é t eg y le ti k ö z g y ű lé s  ide jének  a lk a lm á �

va l a b u d ap esti lo tto  b izo ttság  á lta l rendező  

b izo ttság  k ö zbe jö ttéve l és az é rdeke ltek  je �

len létében  fog v ég reh a jta tn i.

6. Az előleges kö ltség ek  fedezésére köl- 

csönképen  az eg y le t p én z tá rn o k a  felliatal- 

m a z ta tik  az e lnök k iu ta lá sá ra  a p é n z tá re re - 

éig k ö lcsö n t ad n i a  szervező b izo ttság n ak

szab á ly sze rű  n y u g ta  m ellett.

7. A b izo ttság  ez ü g y b e n i zá rszám a �

d ásá t a  jövő  közg y ű lés  elé te rje sz ten d i m ég 

a k iso rso lás előtt.

40  sz. A v á la sz tm á n y  tö b b  érdem dús 

szakférfit tisz te le tbeli tag u l a ján l.

H atározat .

E g y h a n g ú la g  tisz te le tb e li tag o k u l v á �

lasztattak , G e rv a y  M ihály  orsz. főpostaigaz- 

g a tó ,é s  m in . tan ácso s és F o llé r tF e re n c z  n a g y �

szebeni posta ig azg a tó  u ra k .

E lső  tiszte le tbeli tag  a d iszo k m án y t á t 

n y ú jtó  b izo ttság  á lta l fog a tisz te le t je lének  

e lfo g ad ásá ra  fe lkére tn i, u tó b b in a k  jegyző -

Boríira derű.
(Ballada')

(Folytatás)

V.

Fi szavakkal végződött beszéde —
S e szavakra köny tolult szemébe,
— Tenger fájdalom volt e szavakban, 
Az hullámzott záporköny alakban. —

Ezért aztán nem kell öt csodálni, 
llogy a zsidót nem tudá találni;
Nem találta, mert nem is kereste,
Csak ment, ment a merre lába vitte.

Ezért aztán senki sem csodálja,
Hogy magát egyszer csak lionn találja : 
Avagy inkább korcsma belsejében, 
Vigadóknak sűrű erdejében.

Itt szokott ő hálni a falóczáu,
Eladandó jó meleg kabátján :
Jó fiú! mi lesz ma szalmazsákod,
Ha eladod jó meleg kabátod?

A fiú hollétét észrevéve,
Fpenséggel e jutott eszébe —
Fs kabátját a lóczára hajtja,
Hogy még egysze*- végig dőlne rajta.

k ö n y v i k iv o n a t k isére tében  fog a  d iszok- 

m án y  m eg k ü ld e tn i.

41. sz. A  v á la sz tm án y  és az erdé ly i 

képviselő  K a rá c so n y i in d itv á n v á ra .

H atá roz ta to t t .

T e k in te tte l azon ö rvendetes k ö rü l �

m én y re , h o g y  az erd é ly i p o sta ig azg a tó ság  k ö �

zegeinek  je le n té k e n y eb b  része e g y e sü le tü n k �

nek  ta g ja  az a lap szab á ly o k  m ódosításá ig  h a - 

tá ro za tilag  k im o n d atik . m ikép  az erd é ly i p o s �

ta ig azg a tó ság i k e rü le t ezen tú l 4 képv ise lő t 

fog v á la sz tan i.

42 . sz. D eb e rt G y ö rg y  egyl. tag  m in t 

képviselő  in d ítv án y o zza , h o g y  nek i és il �

le tve v a la m e n n y i n e tá n  csupán  ném etü l 

értő  ta g o k n a k  enged tessék  m eg n ém etü l b e �

széln i a k özgyű lésen .

Határozat.

T ek in tv e , h o g y  a h iv a ta lo s  n y e lv  a 

m ag y a r, tek in tv e , h o g y  eg y le tü n k  k ö zm ű v e �

lődését hazafias irá n y b a n  és szellem ben 

ó h a jtja  s ta r t ja  h iv a tá sá n a k  terjesz ten i, te �

k in tv e  végre, h o g y  a tan ácsk o zás m ás n y e l �

vek  h aszn á la ta  á lta l g á to lva  vo lna , ezen in d i t - 

[ v á n y  el nem  fo g ad ta tik .

43 sz. L isz k a y  G y u la  egy l. tag  az a la p �

sz a b á ly o k n a k  a k ö zpon tositás h e ly e tt szét �

ágazó  ren d sze rre  való a lap ítá sa  ü g y éb en  b e �

a d o tt s n a p ire n d re  k itű z ö tt ja v a s la tá t  

vissza.

H atározat .

F e lh iv a tn a k  azok, k ik  az ü g y e t p á r to l �

já k  a v a g y  m ag o k én ak  ten n i ó h a jtják  az j 

irá n ti n y ila tk o z a t tételre, k iv án ják -e  a n n a k  j 
tá rg y a lá s á t?  M iután  D e b e rt és S zepsy  is el i 

á llo ttak  a ttó l, ezen ü g y  b efe jezettnek  n y il-  I 

v á n itta tv á n , az in d ítv á n y  v issza ad a tik .

44 . sz. D eb e rt G y ö rg y  in d ítv án y o zza , 

m ikép  a h adsereg  m o zg ó sítá sa  esetén  b e h í �

v o tt h ad k ö te les  p o stam este rek  és k iad ó k  r é �

szére k é rv én y ez tessék  azon  előny , h o g y  a 

szo lg á la tb an i táv o l lé tök  a la tt  m a g o k a t he �

ly e tte s íth essék  s illető leg  h a  szo lgá la t k é �

pes á lla p o tb a n  v issza é rk ezn ek  h e lv ö k e t is �

m ét elfog lalhassák .

VI.

— A ki szenved — s jó barátja nincsen,
A ki rája résztvevőn tekintsen,
A ki hozzá vigasztalva szóljon,
Szenvedésén a ki orvosoljon :

Édes álom boldogsága annak,
Egyedüli elvi benne vannak,
Híven eljő hozzá minden este,
Tarka sorsa bármi messze vesse.

„Alom, álom. édes ajkú álom!
Vigaszom csak kebleden találom ;
Jöjj el ismét vigasztalj meg engem,
Vidd el újra szép honomba lelkem!“

Es az ifjú a mint így csengett,
Édes álom már felette lengett,
Rája szállott, gyengén átkarolta 
És vivé őt, merre szive vonta.

Elvivé őt szép magyarhonába,
Szép honában atyja őslakába ;
Ősi lakban hosszú asztal állott,
Hosszú asztal nem hiúban áll ott.

Rakva dúsan étkek halmazával,
Borpalaczkok csábitó hadával,
Borpalaczkok, izes étkek árja,
Minden éhes ember ideálja.

H atározat.

A p o stam este ri tisz ti u ta s ítá s  in tézk e �

d ik  ily  esetekről h a tá ro zo ttan , az és a  g y a k o r �

la t szerén t m ég a  besorozo tt p ostam este rek  

is az ig azga tóság  á lta l sz a b a d sá g ra  bocsáj- 

to tta k n a k  tek in te tv én , v ég ié  az egyl. elnök 

a b u d ap esti p o sta ig azg a tó  ú rtó l ez ü g y b e n  

sz in tén  m e g n y u g ta tó  válasz t n y e rv én , in d ít �

v á n y t  tevő képzelt a g g á ly a  el v a n  oszlatva, 

ennél fogva azzal h a tá ro z ta tik  az ü g y  félre 

té te tn i, h o g y  egyes ese tekben  a p o sta ig azg a �

tás  lesz az illető h ad k ö te les  á lta l érdem leges 

in tézkedésre  felkérendő.

45- sz. A pozsony i k e rü le t képviselő i 

k é rik  m ikép  enged tessék  m eg az ő k erü le - 

tök b ő l is 4  képviselő  válasz tása .

H atározat.

A pozsony i k e rü le tb ő l sz in tén  ö rv en d e te �

sen tu d o m ásu l v é te te tt a  ta g o k  szap o ro d ása  

jo g a ik  é rv ényesítésére  4 k épv ise lő t ezen h a �

tá ro z a tra  való h iv a tk o zássa l az a la p sz a b á �

lyok  ez irá n y b a n i vég-leges m ód o sításá ig , 

hogy  v á la sz th a tn a k  m egenged te tik .

46 sz. 4  u rc sán y i L a jo s  egyl, tag  in d í t �

v á n y t  n y ú jt  be a postam este rek  és k ia d ó k  

n y u g d ija z á sa  tá rg y á b a n .

H atározat .

E zen  in d ítv á n y  a  v á la sz tm á n y n a k  be �

ható  tan u lm án y o zás  v ég e tt je len tésén ek  b e �

v á rá sa  m elle tt k iad a tik .

47. sz. S om ogyi K á lm án  és Schäffler 

M ihály  egyleti tag o k  n ap i re n d re  k itű z ö tt 

in d ítv á n y o k a t v issza  veszik.

H atározat.
T u d o m ásu l vé te tik .

48. sz. S p rá n sz k y  S án d o r és tá rsa i 

egyl. tag o k  in d ítv án y a .

H atározat.

M iután  az in d ítv á n y o k  lényeges p o n t �

ja i  a 34. szám ú h a tá z a tb a n  fo g la lta tn ak  

ezen in d ítv á n y  e lin téze ttn ek  tek in tendő .

49. sz.V uics T iv a d a r  in d ítv án y o zza  h o g y  

en g ed te tn ék  m eg  a  k ö zg y ű lések en  a lio rv á t 

a jk ú  k a r tá rs a k n a k  a tan ácsk o zás lio rvá t 

n y e lv en  ; in d ítv án y o zó  figyelm ezte tik  a 42.

Látva ezt az ifjú, szive reszket,
Hév örömtől elkapatva — veszteg 
Álla ottan mozdulatlan, — a inig 
Más szobában a „Rákóczi“ hallik.

Es az ifjú ennek hallatára :
Lelkesülve lön a bősz csatára 
S fegyverévé! — egy nagy konyha késsel 
Már rohan, hogy mindent összekésel!

Harczterén a sültek nagy hadának:
Pulyka, kappan és a lúd nyakának 
Szegni készül kését a kegyetlen,
Irgalmat, kegyelmet ismeretlen.

lm kezébe megvillant a szablya,
Hogy a legszebb lúdnyakát leszabja —
És a mint vág — hát üresbe vágott . .
S felfordulni látta a világot.

. . .Mert előle minden féle sültek 
Szárnyra kelve nyomban elrepültek,
Elrepültek szép magyar honával,
Szép honában atyja őslakával. —

És előtte egy nagy ember állott,
A kezébe adva egy nyalábot —
S rajta — ifjú nem hiszen szemének: —
Atyja kézírását ismeré meg.

(Vége következik.)
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sz. h a tá ro za tra , m ire  in d ítv á n y á t n y o m b an  

vissza veszi, s k ije len ti m ikép m indezek  da 

czára  is lega lább  100 tag o t fog a k ö v e tk e �

ző k ö zg y ű lésig  toborzan i.

Hátározat.

H elyeslő  tu d o m ásu l véte tik .

50. sz. A v á lasz tm án y  jav aso lja  m ikép 

tag o k  toborzása  czéljából a b u d apesti, kassai, 

pozsonyi, soprony i, tem esvári és zág ráb i 

posta igazgató  u ra k  felkéressenek az eg y le t 

a ján lására .

H atározat.

A közgyű lés a ja v a s la to t e lfogadván, 

a n n a k  vég reh a jfásáv a l az e lnökséget m egbízza.

51. sz. A  p én z tá r m eg v izsgálta tván .

R en d b en  ta lá lta to tt, a p én z tá rn o k  rész �

le tes szám ad ásá t az egy le t h iva ta lo s lap ján  

közzé ten n i u ta s itta tik .

52 . sz. Je len k ö zg y ű lés  kö ltségé 482 

ír tb a n  m eg állap itta tik .
M indezen szám ok liite lesitte ttek .

Je g y z e tté
P a u la y  J .  Z s .

egyl. titkár.

Egyleti ügyek.

Follert Ferencz postaigaz. N.-Szeben 20 11 -  !
Vuics Tivadar pm. Csalma . 6 77

1--  Ti 1
Török Antal pm. Egeres 2 1) Ti
Fortuner Pál pm. Vácz . . . . 2 r r
Szombathelyi Job. pmnőNádud/ar. 4 n n

Paulay Mór pm. Ungvár 6 n n
Henge Imre pm. Bánréve 1 n 59 „
Eichner József pm. Szilas . 6 n 71
Toperczer Sándor postát. Bpesten . 6 n n
Slavicsek Ferencz pm. Darány . 4 n n

Összesen 225 frt 50 kr.
b) Kölcsön részletekben . . . .  1,497 frt 52 kr.
c) Kamatokban.............................  444 „ 45 „
d) Államsegély............................. 2000 „ — „

e) Adományokban és pedig:

Vuics Tivadar pm. Csalnia . . 
Follert F. postáig. N.-Szeben . 
Bősz Mátyás pm. Enying . . . 
Slavicsek Ferencz pm. Darány. 
Skoda Lőrincz pm. Zóly.-Lipcse 
Kovalik János pm. Ujszivacz . 
Tornyos József pm. T.-Várkony 
lfj. Bolemann János pm. Léva. 
Boros Mária pknőF.-Sz.-Miklós 
Jankó Sándor pm. Sáromberke 
Palocsay Gyula pm. Siófok . . 
Marberger József pk. Vág-Ujb. 
Wallasek Ven. pliiv. f. N.-Várad 
Rajmer Gyula pm. Vámospércs 
Zwickl József pm. Miklósfalva 
Tómasek Antal pm. S.-Szöged.

2.— 
1.10 

60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 ' 
60 
60 
50 
25 
25 
25 
25

10 ft - k r .

Összesen 4,167 frt 47 kr.

Kimutatás a m agyar  postai segé ly -  és  gyámegy- 
le t  1877. május havi bevéte lei- é s  kiadásairó l.

Bevételek:

a) Tagdijakat fizettek:

Gyöngy Mátyás postatiszt Budapest 3 frt _ kr.
Brelich Péter postafelügyelő Fiume 19 n — •7

Fehér József postam. Nagy-Léta 2 y — 1»

John Ferencz postakiadó Kis-Czell. 2 n — 11
Fekete János phiv. f. Czegléd vasp. 3 ii — 71

Bakics József postm. Babota 4 ii — 11

Jakusch József postatiszt Sopron 5 ii — 7?

Szőlősi János postam. Alsó-Járán . 5 n — 77

Grantner József postam. Szakai 6 ii — 11

Leden Henrik postám. Szt.-Elek 1 77 — 77

Cseh Frigyes postam. Csaba-vasp. . 6 » — 77

Friwisz Károly pfőtiszt Budapest . 1 77 50 11

Sinkovics Márton postát. Budapest . 1 n 50 77

Glock Vilmos postatiszt. Budapest . 1 77 50 71

Stockinger Manó postát. Budapest . 1 » 50 77

Bauer Gyula postát. Budapest . 1 T) 50 77

Schneider József postát. Budapest . 1 n 50 71

Skoumall József postát. Budapest . 1 7 1 50 11

Löw Robert postát. Budapest . 1 n 50 71

Krausz Vincze postát. Budapest 1 n 50 71

Hollik Lajos postát. Budapest . 1 a 50 71

Mitterpacher József postaL Bpest. . 1 n 50 77

Fercsek Gyula postát. Budapest 1 n 50 77

Bajusz János postát. Budapest . 1 n 50 77

Simoncsics Ferencz postaalt. Bpest. 1 71 50 77

Burgmann Ferencz postaalt. Bpest. 1 » 50 71

Pokoiny Alajos postaalt. Bpest. 1 71 50 77

Bahunek Mihály postaalt. Bpest. 1 71 50 77

Takács Adolf pm. Czinfalva 1 7? 50 11

Tornyos József pm. T. Várkony. 4 n — 77

Kohn Samu pm. Lengyeltóti 4 77 — 77

Zilahy László pm. Orosháza 6 77 — 11

Buzesko Sándor pm. Horgospatak . 6 77 — 71

Kalawszky Albert pm. T.-Füred 8 77 — y
Falkay György pm. Páty . 1 77 50 77

Herodek István pm. Honor . 12 n — 77

Petheő Ján. postaaligazg. Budapest 6 77 — 71

Balázsovich Árpád pig. fogaim. Bpest 3 77 — 71

Heinrik Ignácz pm. Munkács 2
71 — 77

Báthori Ferencz pm. Sikló . 3 n — 71

Vad Miklósné pm. N.-Kereki 4 17 — 11

Puskiza János pm. Uj-Borlowen 6 11 — 11

Kovács Andor pm. Vári . . . . 8 11 — 77

Markus László pm. Fülek . 9 ii — 11

Herdlein György pm. Kalocsa . 8 11 — 17

Müller Károly postát. Bpesten . 3 17 — 11

Kiadások-.

Kamatozó kölcsönökre . . . . 1,710 frt — kr.
Segélyezésekre ......................... 20 n n
Tiszti díjazásokra......................... 60 » 03 „
Kezelési kellékekre.....................- 20 n »
Nyugta-bélyekekre..................... .6 n 25 „
Két db. Földhitelintézeti zálogl.. 787 n ^8 „
Egy db. magy. nyeremény kölcsön 

részjegyre............................. 70 „ 25 „

Összesen 3,673 frt 91 kr.

Pénztár i  mérleg.

1877. januártól — május hó végéig.

Bevételek:

Maradvány 1876. év végén . 14,897 frt 671/*

1877. Bevételek:

a) ta g d ija k ............................. . 1,508 frt — kr.
b) kölcsönrészletek................ . 6,564., „ 21 „
c) k a m a to k ............................. 735 „ 99 „
d) adományok......................... 48 „ 09 „
e) államsegély......................... . 2000 „ -  „

Összesen 25,753 frt 6972 kr.

Kiadások:

Kamatozó kölcsönökre . . . . .. 8,555 frt 22 kr.
Segélyezésekre ......................... 250 „ „
Kezelési ke llékek re ................ . „  „

N yugta-bélyegre..................... 6 „ 25 „
Tiszti díjazásokra..................... *. 15 0 » 15 „
Készlet: Értékpap. és készpénzben 16,727 ,, 34!/2

Összesen 25,753 frt 697a kr.

Egyleti vagyon mérleg.
1877. május hó végével.

a) Földhitelintézeti záloglevelekb. 15,019 frt 15 kr. 
1 db magy. nyeremény kölcsön

részjegyben .........................  v r
b) Takarékpénztárban................. 1,580 „ — „
c) Készpénz maradvány . . . .  57 „9P/iri

d) Kiadott kölcsönökben. . . . 18,323 „ 48 „

Összes vagyon 35,050 n82’/3„ 

Budapesten, 1877. május hó 31-én.

Czóbel Lajos,
egyl. pénztárnok.

L e v e l e z é s .
Tekintetes szerkesztő ur ! Legyen szíves aláb�

bi soraimat becses lapja legközelebbi számában 
közlés végett elfogadni.

Nem mulaszthatom el, hogy e becses lap 23. 
számában Megy postakezelőnő“ aláírással közölt 
czikkre néhány észrevételt ne tegyek.

Nem vagyok barátja a tollharcznak, de kény�
szerítve érzem magamat ezúttal rája ; védelmére 
kelvén egy boldogtalan embernek, kit a sors oly 
súlyosan büntetett önfeláldozó szerelméért, mint 
már számtalanokat.

Megvagyok győződve, hogy nagy darázsfész�
ket bolygatok, midőn e sorokat papírra teszem, de 
keresztényi cselekedetet látok művelni, midőn az 
igazságot mindennek eléje teszem.

Jól tudom, engem is a szegény sors súj�
totta görög lelkészszel helyeznek egy categoriába, 
s mintegy látom minő haragos villámokat szórnak 
felém a szép szemek, midőn határozottan, catego- 
rice kimondom, hogy mindenhova, csak a postá�
hoz nem alkalmasak a nők, Bárki létezzék is azon 
„álpostakezelőnő“ alatt, nagyon alapos okom van 
hinni, hogy azon czikket nem nő irta, hanem csak 
valami mély tisztelője a szép nemnek, de ha nő 
irta is, nagyon sokban roszul Ítél és igen kímélet�
lenül sújtja azt, kinek vállai már úgyis elgörnyed�
tek a csapások súlya alatt.

Kedves szép colleganőmnek megsúgom, hogy 
a „túlzások“ czimü czikk által csakis az érezheti 
magát sértve, kit azon sorok illetnek, vagy aki ta �
lálva érzi magát általa, mert a szegény pap, mond�
juk ki őszintén, sok igazat mond. Hogy pedig az 
illető meg nevezze magát, azt valamint ön, úgy más 
sem követelheti, mert ő bizonyára csakis szeszélyes 
neje iránti kíméletből akar ismeretlen maradni. Hát 
kegyed miéit szerénykedik magát megnevezni? 
minden esetre nagyon, fontos oka van rája isme�
retlennek maradni.

Távol legyen tőlem, mintha én elakarnám vi�
tatni a nők képességet a hivataloskodásra, sőt igen 
is helyeslem — csak nálunk nem. Nem azért mint�
ha képessek nem lennének a szabályrendeleteknek 
megfelelni; hanem azért, mivel oly sok tényező ok 
működik közre itt, mi a gyenge női erőt felülha�
ladja, miket fölsorolni e lap szűk keretében nem 
lehet.

Tekintsük csak gyakorlati oldaláról az egé�
szet. Tudjuk, hogy egy alig 3 -  4000 lakosú város�
ka hivatala is annyira ki van téve a közönség zak�
latásának, hogy az gyakran a legerőteljesebb férfi 
erejét is megtöri. Továbbá hazánkban majdnem 
minden oldalról úgy annyira kiterjednek a vasúti- 
hálózatok, hogy ritka város, mely összeköttetésbe 
nincs velük, kérdem már most, képes-e egy nő éj�
jeli szolgálatokat végezni naponként főleg ott, hol 
a nagy forgalom miatt saját biztonsága folytán 
kénytelen kimenni maga az átvételhez?

Hányszor kell érintkezni durva emberekkel, 
részeges postakocsisokkal, s hányszor merül föl 
nálunk oly fogas kérdés, mely egy tapasztalt jo �
gásznak is fejtörésbe kerül, mig megoldja. Vagy 
ha egy hivatalnál egy női kezelő is működik fér�
fiak közt, nincs-e folytonos kísértésnek kitéve ? O 
igen! Bármily erényhősnő is, előbb utóbb meg�
törik. Tudnék reá példákkal szolgálni, valamint 
arra is, midőn a szegény kezelőnő kedvese boldo- 
gitása miatt tette magát szerencsétlenné — sik�
kasztott. Mihelyt egy nő a postahivatalnál keres 
menedéket a valódi nőiességből kivetkőzött, (nem 
értve ide a postamesterek özvegyeit) férfiassá lesz 
az az emancipálja magát': szivarzik, kávéházba jár 
kártyázni, szabadon társalog, szóval azon kellékek�
től fosztja meg magát, melyek a valódi nőiesség dí�
szét, koronáját képezik.

Nem Ítélek szigorúan kedves kartársnőm 
több kezelőnőt ismertem előbb mint kedves házi 
nőt, de amint a szerencsétlen a nem neki való pá�
lyára lépett, roppant változásokon ment át. A gö�
rög pap azon állítását is bátran megerősítem, hogy 
,,a szép szemek többet érnek bármily fényes bi�
zonyítványnál is,“ mert tudok esetet, midőn egyik 
másik hivatal oly érdemetlen nőre Hibáztatott, ho
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va pedig kitűnő szakférfiak is pályáztak, ő pedig a 
közönséges levelek fölvételénél alig tudott többet 
— no meg nem is a legjobb hírnévnek örvendett.

Ön éjszakamerikát állítja élénk példányké�
pül, hol a nőknek szabad tért engedtek a tudományok- 
és hivataloskodások terén. Erre én röviden csak 
azt mondom : Szegény hazánk akkor lesz csak iga�
zán szerencsétlen, ha nőinket amerikai szellem 
szállja meg.

Gyűlölöm az emanczipált nőket.
A nő, a teremtés e remekének más a hivatása, 

mint törvénykezni és szóval hivataloskodni vagy 
beteg fiatal embereket gyógyitgatui. A teremtő a 
nőt azért alkotá, hogy legyen a férjnek jó és rósz 
napjaiban, ki vele az élet terheit megoszsza, ki a 
bú fellegeit homlokáról elűzze, szóval vigasztaló 
angyalul lön alkotva.

Nagyon szomorú az, és igen nagy szegény�
ségi bizonyítványt árul el egy nőnél, ki valódi mun�
kaköréből kilépve, nem talál más menedéket a pos�
tánál, és tekintsük át a földkerekség valamennyi álla�
mának postai szervezetét, legtöbbnél úgy találjuk, 
hogy a nők csakis föltételesen vannak alkalmazva, 
s csak a legkisebb hivataloknál. Ennek én sem va�
gyok ellenére, sőt helyeslem, noha e kis hivatalo�
kat valódi luxus articulusnak tekintem, mint a me�
lyek a többiek rovására — megrontására léteznek 
csak. Azt mondja ön, van egy jó képességű csi�
nos barátnéja, ki vizsga letétel után majdnem két 
évig alkalmazás nélkül maradt. Bocsásson meg; 
de kénytelen vagyok ez állítását a valószínűtlen�
ségek közé sorolni, minthogy nekem is van egy 
kartársnőm ki egyúttal egy hat éves fiúcska anyja, 
mégis első ajánlkozására is oly tömeges meghívást 
kapott, alig tudott közöttük választani. Sok, igen 
sok ok van, mi a nők postai alkalmazásával szem�
ben ellentmondásba van, de mindezeket jelenleg 
fölsorolni nagyon hosszadalmas volna, röviden te�
hát csak azt mondom : a nő, mig csak az utolsó 
menedéktől is megfosztva nem látja magát, marad�
jon meg azon szép, bájló körben, melyre hivatva 
van, a tollat pedig hagyja nekünk férfiaknak. Kü- 
lömben valamint mindenütt, úgy itt is van kivétel, 
s kiktől e szigorú, do igazság érdekében irt sorok�
ért bocsánatért esdem.

Kis-Czell, 1877. junius hó 5.
K á k o sy  K á ro ly  m. k ir. postakezelő .

Vegyes közlemények.
—  Személyzetiek. Postamesterré kineveztet�

tek : Wessely Ágoston Nagy-Orosziba, Keuecsey 
Etelle Piuczehelyre és özvegy Wolfshaut Józsefné 
Sárkányba. Ivánkovics István pk. a horgosi posta- 
hivatalhoz hely. postamesterré és Stich Károly a 
rékasi postahivatalhoz kezelőül alkalmaztatott.

—  A fővárosi  m. k. postatisztviselői kar zárt�
körű társas tavaszi mulatsága f. hó 4-én a svábhe�
gyi „Eötvös“ villában igen kedvező időjárás mellett 
megtartatott. Heggel 9 órakor történt az elindulás 
a fogaskereküvasut indóházához, honnan a budaiak�
kal egyesülve 10 órakor elindultak az „Eötvös“-vil- 
lához. Rövid reggeli után a 60 személyből álló tár �
saság, zeneszó kíséretében a közel fekvő erdőbe ki�
rándult, hol különféle társas-játék rendeztetett, és 
Ereyler postatiszt ur által egy léggömb igen jó si�
kerrel a levegőbe bocsáttatott. A társas ebéd alatt, 
melyen 50-en vettek részt, több igen érdekes felkö�
szöntés történt, jelesen Petlieő aligazgató a haza 
és királyra, Obadich főnök a jelenlevőkre és az összes 
postatisztikarra és Jánossy postatiszt az országos 
fő-postaigazgatóra emeltek és ürítettek poharat. 
A nők koszorújából, mely általán véve igen díszes 
és kedves volt felemlítjük : Enger. Heim. dr. Novotny, 
Müller, Obadich, Kacsicskó-Marschal és Sztraka 
asszonyságokat, továbbá mint folyton elfoglalt táu- 
czosnőket, Tolnay Boris, huger Anna és Karolina, 
Pirkler Maliid, hukács Teri, Szónoky, Sztraka és 
Szilbér nővérek, Gasparik Irma, Simonovanszky 
Juli, Csáky Aranka, Dániel Gizella kisasszonyok, 
továbbá Karácsonyíné, Itimanóczy Gézáim és Világi 
Mathild m. k. távirásznők. A táncz igen élénken 
és vígan folyt egész éjjeli 1:1 óráig, mely időben az

I egész társaság körülbelül 300-an együttesen a leg�
jobb kedély hangulat mellett haza-felé indult (J.)

—  A tanító  egyesületek levelezéseinek posta- 
dij mentessége ügyében a szilágymegyei tanítótes�
tület kérvényt intézet a közoktatásügyi miniszter�
hez, támogatva azt a tanítóegyesületek szegénysége, 
üdvös czélja s végül azon érvvel, hogy a szabada�
lom az állam pénztárát kevéssé veszi igénybe. A 
szilágymegyei tanítótestület e kérvényét a többi ha�
zai tantestületeknek is megküldte pártolás végeit.

H IK EA R A N G . — Erdélyben a fürdőivad 
tartamára Földvár és Élőpatak közt napontai kiil- 
döncz-szekérpostajárat rendeztetett be. — Józsa  
Lajos m. k. postatiszt múlt bó 28-án vezette oltár�
hoz Védfi József nagyszebeni posta számosztály fő�
nökének bájos leányát heopoldina kisasszonyt. — 
Egy volt posta i  dijnok Berke József (debreczeni szü�
letésű 43 éves) a császárfürdő mellett éjjel a Du�
nába ugrott, de egy halász szerencsésen kimentette. 
—  A m agy ar  t isz tv ise lők országos egyesülete ál �
tal Gödöllőre tervezett kirándulás, junius 17-re el- 
balasztatott. — ,,Le petit Jo u rn a l“  tudatja, hogy 
Libon Francziaország vezér postamestere, máju6 
22-én elhunyt. — Az , ,0 e s te r r .  Ung. P o s t“ junius
6-iki számában a magyar postamesterek egyesüle�
tének legutóbbi közgyűlését részletesen közli és 
mondja, hogy a 20 képviselő közül 5-en az egye�
sület decentralizatióját pártolták és pedig névsze- 
rin t: Szepsi (Vinga), Somogyi (Pécska), Debert 
(Zichylalva), Volf (Zombor) és Vuics (Csálma.) A 
két utóbbi a centralizátio legjobb hívei voltak.

Szerkesztői sürgöny.
P r .  S z i l .  Cs e h .  A naptárt keresztkötés alatt 

elküldöttük.

V e n d é g i. Én épen az ellenkezőt hiszem. Tannak 

ugyan némelykor silány közlemények, de tekintve a körül�

ményt, azon segíteni nem lehet. Olyan ember, ki folytono�

san minden héteu érdekes és élénk postai lapot tudna adni, 

csak ezután fog születni.

B á t y ú .  Az intő elkésett. A sorsjátékra nézve még 

eddigelé nem történt intézkedés, s ha ebbeli tanácsomat 

nem fogják követni, nem is lesz belőle semmi.

P r o m o n t o r .  Későn kaptuk s igy lapunk jövő 

s z á m á b a n  adjuk.

M ez  ö-C s á t h. A kérdéses összeget a megszűnt 

„Postai Hetilap“ nem adta át.

K o m á r o m .  Csak tessék az ivet beküldeni, né�

mi eredmény biztosítva van.

S z a rv a s . Az egész ki volt már szedve és tördelve, tehát 

elhalasztani nem lehitett. Elnökileg lehet utólagosan helyre�

igazítani.

Pályázatok postakezeloi állomásra.
1. T ú r k e v i b e n  a postakialói állomás 16 frt 

havi fizetés, ágyneműn és mosáson kívül teljes ellátással 
azonnal betöltendő. Szakképzett és jó bizonyítványokkal 
ellátott postakiadó urak, ebbéli kérvényeiket Kiss Gyula, 
kir. postamesterhez Túrkevibe intézzék. Biztosítékkal ren�
delkezők előnyben részesülnek.

2. Somogymegye h e te  s i kisebb forgalmú m. k, pos�
tahivatalnál egy postakiadónö azonnal alkalmazást nyerhet. 
Folyamodványok Pete Lajos uradalmi tisztartó és posta�
mester úrhoz Hetesre inlézendök.

3. Zólyommegyei, N a g y-á z a l a t n á n  a posta�
kiadói állomás 18 frt havi fizetés, ágyneműn és mosáson 
kivül teljes ellátás és némi mellék jövedelem mellett azon�
nal betöltendő. Az önálló postakezelésben jártas postakiadó 
urak, jó bizonyítványokkal ellátott ebbeli kérvényeiket Bit- 
tera Miklós postamesterhez Nagy-Szalatnára intézzék. Biz�
tosítékkal rendelkezők előnyben részesülnek.

4. Temesmegyei R é k a s o n  a postakiadói állo�
más, 200 frt évi fizetés és teljes ellátással azonnal betöl�
tendő. Szakképzett postakiadó urak ebbeli kérvényeiket Ka�
rácsonyi Anastasia m. k. postamesternő asszonysághoz Ré- 
kasra intézzék. Biztosítékkal rendelkezők előnyben ré�

Tiller Mór és testvére
a nm éltós. keresk . m. k ir. m in isz térium  á lta l 

megbízott, s z á l l í t ó i n k n á l .
Budapestem országút. Károly laktanya épületében a kö�

vetkező tárgyak utánvét mellett rendelhetők meg.
1 postatiszti vagy postatiszteő i arauy- 

zsinóros finom zubony 13 frt 80 krtól 15 frt 80 krig 
1 ezüst zsinóros pedig 12 frt

60 k r t ó l ..............................................  14 frt 25
finom szürkepaataló . 8—10-ig. 
a legfinomabb fajtából 11—12 . 
téli köpeny 24 írttól . . 3S „
esőköpeny csuklával lOfrt. 12 „
sapka, valódi */o arany 

zsinór és ró z sáv a l...............................  3

krig

i ugyanaz vitézkötéssel . 4 . 50
finom nyári tábori sapka

arany jelvénnyel................................... o ,, — 1
1 ugyanaz ernyővel . . 3 . 25
1 szabályszerű nyakravaló —  . 40
1 par arany vagy ezüst him-

zett posta jelvény zubony galléra . . 1 , 50
1 pár érez postajelvénv -- „ 40
1 finom posztó vagy szalma

kalan urak vagy fiuk számára 1 frt 50 m ól 3 „ _
1 levélhordó szabályzerü zubonv 7 frt

50 k r t ó l ............................................... 9 „ 50
1 szürke pantaló 5 frt 20 krtól 8 50
1 sapka ............................... 1 „ 80

valódi ez üst-zsinoros................ 3
ugyanez magastetejü . . 3

postalegény szabályszerű szűr csuklyával 18 
szabáiyszerü zubony 
szabályszerű nadrág 

„ kalap
„ sapka

jó erős négy karimás posta sip .
» » karom „ „ „ . .

sip zsinór

20
10

5 kilogramm jó spanyol viasz
1 jo erős bőrtáska levélhordók szamara

6 írttól ...................................................  8
1 ugyanez nagyobb minőségben csomag

használatára 9 í r t t ó l ....................
1 jó szerkezetű tized málha mérleg súlyúk 
1 jó szerkezetű levélmérleg tányérai 
1 jó erős levélgyűjtő-szekrény postaczi-

merrel 7 frt 50 k r t ó l ........................
1 jó erős posta czimer 7 frt 50 krtól .

12 jó minőségű tekete Írón 35 krtól . .
12 jó minőségű kék irón 55 kreol . . .
12 jó minőségű vörös irón 70 krtól . .
12 jó minőségű tolltartó 25 krtól . . .

1 doboz finom aczél toll 50 krtól . .
]00 hivatalos boríték czimmel................
100 ugyanaz vastag papírból ................
100 jelentési i v ...........................................
100 pénzes lev é lbo riték ...........................
100 levél papír testet monogrammal . . .
100 hozzá való boriték ................................
100 levél boriték czirn nélkül 3ó krtól .
100 látogató jegy 65 k r t ó l .......................
100 hozzá való boriték ...............................

1 nagy korsó üveg fekete t iu ta ................
1 nagy korsó üveg finom viola tiuta . .
1 kis üveg bárminő 6ztnü.......................
1 korsó 1/j kilogram fekete bélyeg festék 
1 betüzöböz való szeleucze párnával . .
1 rizsma fogalmazó p a p í r ....................
i rizsma fehér iroda papír 2 frt 50 krtól
1 koncz jó csomagoló p a p ir ....................
1 vonalzó 10 k rtó l...................................
1 par jó erős lópokrócz I-sö számú . .
1 pár jobb fajta 11-dik számú . . . .
1 pár legjobb minőségű Ill-ditc számú 5 ft 
] drb fehér vagy színes ing 1 frt 60 krtól 
1 drb vászon nadrág 1 frt 20 krtól . .
6 drb fehér vagy színes zsebkendő 90 krtól 
6 drb fehér vagy színes kapeza 90 krtól 
1 ing gallér vagy’ nyakkendő 20 kitol .
1 jó erős revolver 7 frt 50 krtól . . .
1 szimpla vagy dupla pisztoly 2 írttól .
1 postatiszti kard elefánt csont marko�

lattal arannyal kirakott tokkal . .
ehez kardkötö............................................... 5 frt —
l pénzes zacskó felvágó k é s ................
á.z említett tárgyakon kivül még megrendelhető 

legolcsóbb árak mellett, 
urak és gyermekek részére minden nemű czivilruha, hölgyek 

részére minden megbízás ruházatra 
nap és esernyők, minden háztartási szükséglet, urak és höl- 
-rvek részére kesztyű,jegyzék könyvek, pénzes tárczák ké�
sek. ollók, méter sulyok, vas és rézből, minden irodai tár �
gyak és szükségletek, lámpák, mindenféle ajándékokua- 
alkalmazó tárgyak, úri és hölgy nyakravalók, zseb- és fáik 
órák.
1 Deák Ferencz emlek é r e m ....................... — frt oO k r

(Csomagolás fadobozbau 10 krtól 35 krig).
Teljesen felszerelt ruházat megrendeléseknél a mér�

ték p on t o s beküldése szükségeltetik
Az egyenruházatkoz tartozó szövet zsinór gomb, 

jelvény sat. részletesen is megrendelhető, és ugyanazon 
áron számittatik amint a n. méltÓ3. kir. keresk. minist, 
által meghatároztatott.

Pontos jó és gyors kiszolgaltatas iránt kezessége 
nyújtani ismert ezégünknek különös érdekében fekszik.
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szesülnek.

Ajánlkozások.
— E g y ’ t e l j  e s e n  szakképzett és minden tekin�

tetben megbízható postakiadó, ki további kiképeztetése végett 
valamely nagyobb forgalmú postahivatalnál óhajtana alkal�
mazást nyerni, jelenleg rendelkezésem alatt áll. minekfoly- 
tán ebbeli szives meghívó levelek alulírotthoz intézendök. 
Turd.issin, 1877. junius 1. Török Gyula k. postamester.

Minthogy szállítási üzletünket a pártolás foly�
tán, mclynen a n. é. vidéki közönség részesített nagyobbi- 
tottuk, és ezentúl nem csak a tek. hivatalbelieknek hane m 
az összes közönség szállítói leszünk, felhívjuk mély, tiszte �
lettel a tek. postamester, és postat iszt urakat, nekünk e vállalat�
ban segédkezet nyújtani és az illető felektől bármi néven 
nevezendő megbízásokat, melyeket mi rögtön utánvétellel kül. 
deni lógjuk, mint közbenjárók elfogadni szíveskedjenek 
Működésükért amint az után vételi lap hozzánk vissza 
érkezik, az utánvételi összegből hatos kamatot posta 

I utalványon az illető közbenjáró ui kezeihez fogunk juttatni 
T ille r  M ó r és- tes tvére , szállítók.

Laptulajdonos: Jcanovich György. Budapest, 1877. Wilckens F. C. és fia nyomása koronaberczeg-utcza 2. sz.


